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КРЫНІЦЫ ЎСТОЙЛІВЫХ АДЗІНАК  
У СУЧАСНАЙ БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ 

(СУПACТАЎЛЯЛЬНЫ IЭТЫ М АЛАГІЧНЫ  АСПЕКТЫ)
У артыкуле разглядаецца метадалагічныя асновы для вызначэння іншамоўных 

адпаведнікаў, агульных з іншымі мовамі адзінак (на шырокім моўным фоне), моўных і 
тэкставых крыніц і шляхоў паходжання ўстойлівых адзінак сучаснай беларускай мовы, іх 
гістарычна-этымалагічных характарыстык, лексікаграфічнага і лінгвадыдактычнага апісання. 
Аналізуюцца вынікі выканання ў 2023 годзе НДР “Беларуская фразеалогія, парэміялогія, 
моўная афарыстыка ў кантэксце еўрапейскіх моў і культур (сінхранічны і дыяхранічны 
аспекты)” па заданні Дзяржаўнай праграмы навуковых даследаванняў 2021-2025 гг. (ДР № 
20211335).

Ключавыя словы: беларуская мова, іншамоўныя запазычанні, фразеалогія,
парэміялогія, лексікаграфія, лінгвадыдактыка

The article examines the methodological bases for determining foreign language equivalents, 
units common to other languages (on a broad linguistic background), linguistic and textual sources 
and ways of origin of stable units of the modem Belarusian language, their historical and etymological 
characteristics, lexicographic and linguistic didactic description. The results of the implementation 
in 2023 of the Research Project “Belarussian Phraseology, Paremiology, Language Aphoristics 
on the background of European Languages and Cultures (Synchronic and Diachronic Aspects)” 
(No. SR20211335) within the State Program of Scientific Research 2021-2025 are depicted.

Keywords: Belarusian, foreign loanwords, phraseology, paremiology, lexicography, linguistic 
didactics
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Актуальнасць даследавання заключаецца, па-першае, у распрацоўцы 
ў беларускім мовазнаўстве метадалагічных прынцыпаў і крытэрыяў вызна- 
чэння іншамоўных аналагаў і міжмоўных лакун, агульных з іншымі мовамі 
і ўласна беларускіх адзінак фразеалагічнага, парэміялагічнага, афарыстыч- 
нага складу сучаснай беларускай літаратурнай мовы (на шырокім моўным 
фоне); па-другое, у гістарычна-этымалагічным апісанні і вызначэнні новых 
моўных, тэкставых, лінгвакультурных, гістарычных крыніц і шляхоў паход- 
жання фразеалагізмаў, парэмій, моўных афарызмаў сучаснай беларускай 
літаратурнай мовы (на шырокім моўным фоне); па-трэцяе, у лексікаграфічнай 
распрацоўцы іншамоўных беларускіх фразеалагізмаў, прыказак, крылатых 
выразаў, моўных афарызмаў у тлумачальных, вучэбных, супастаўляльных, пе- 
ракладных слоўніках.

Мэта -  распрацаваць прынцыпы і крытэрыі вызначэння і вызначыць но- 
выя міжмоўныя адпаведнікі і лакуны, міжмоўную агульнасць і спецыфічнасць, 
моўныя і тэкставыя крыніцы, гістарычна-этымалагічныя характарыстыкі 
фразеалагізмаў, парэмій, крылатых выразаў, моўных афарызмаў сучаснай бе- 
ларускай літаратурнай мовы.

Задачы даследавання: 1) вызначыць новыя іншамоўныя адпаведнікі, экві- 
валенты і лакуны адзінак фразеалагічнага, парэміялагічнага, афарыстычнага 
складу сучаснай беларускай літаратурнай мовы (на шырокім моўным фоне);
2) вызначыць агульныя з іншымі мовамі (запазычаныя, інтэрнацыянальныя, 
універсальныя) і спецыфічныя (уласна беларускія) фразеалагізмы, парэміі, 
моўныя афарызмы (на шырокім моўным фоне); 3) вызначыць новыя моў- 
ныя, тэкставыя, лінгвакультурныя, гістарычныя крыніцы і шляхі паходжання 
фразеалагізмаў, парэмій, моўных афарызмаў сучаснай беларускай літаратурнай 
мовы (на шырокім моўным фоне); 4) вызначыць новыя гістарычна-этымала- 
гічныя характарыстыкі фразеалагізмаў, парэмій, моўных афарызмаў сучаснай 
беларускай літаратурнай мовы (для не менш за 4000 устойлівых выразаў і 
ўстойлівых фраз).

Метадалагічнай асновай даследавання з’яўляюцца асноўныя палажэнні 
агульнай фразеалогіі і парэміялогіі, фразеалогіі і парэміялогіі славянскіх 
моў (у тым ліку фразеалогіі і парэміялогіі беларускай мовы), германскіх, 
раманскіх і іншых моў свету, распрацаваныя ў класічных работах Р.Л. Пермя­
кова, М. Куусі, В. Мідэра, УП. Жукава, В.М. Макіенкі, Д.А. Дабравольскага, 
А.М. Баранава, А.С. Аксамітава, Ф.М. Янкоўскага, І.Я. Лепешава і інш.

У даследаванні выкарыстаны асноўныя палажэнні і прыёмы методыкі 
структурна-семантычнага мадэлявання ўстойлівых адзінак пры іх міжмоўным 
супастаўленні і гістарычна-этымалагічным аналізе, што былі распрацаваны ў 
работах В. М. Макіенкі, прадстаўнікоў яго навуковай школы і паслядоўнікаў у 
галіне фразеалогіі і парэміялогіі славянскіх моў.

У выніку даследавання акрэслены прынцыпы і крытэрыі міжмоўнай струк- 
турнай, семантычнай і функцыянальнай карэляцыі іншамоўных адпаведнікаў
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фразеалагічных, парэміялагічных, афарыстычных адзінак сучаснай бела- 
рускай літаратурнай мовы; устаноўлены новыя іншамоўныя (перакладныя) 
адпаведнікі фразеалагізмаў, прыказак, моўных афарызмаў (з літаратурных 
крыніц) сучаснай беларускай літаратурнай мовы, выяўлены міжмоўныя ла­
куны (на славянскім, раманскім, германскім, цюркскім моўным фоне); вызна- 
чаны і апісаны паводле структурных, семантычных і функцыянальных харак- 
тарыстык корпусы міжмоўных адпаведнікаў найбольш актыўных беларускіх 
прыказак у германскіх мовах (англійскай, нямецкай, шведскай) і цюркскіх мо­
вах (алтайскай, тувінскай, чувашскай).

Акрэслены прынцыпы і крытэрыі вызначэння агульных з іншымі мовамі і 
ўнікальных (спецыфічна беларускіх) устойлівых адзінак (фразеалагізмаў, пры- 
казак, моўных афарызмаў) у сучаснай беларускай мове; устаноўлены аб’ём 
і састаў універсальных парэміялагічных адзінак у беларускай мове (на фоне 
германскіх, фіна-ўгорскіх, цюркскіх моў), аб’ём і састаў інтэрнацыянальных 
фразеалагічных і эптанімічных адзінак у беларускай мове (на фоне германскіх, 
раманскіх, славянскіх моў); аб’ём і састаў спецыфічных (уласна беларускіх) 
фразеалагізмаў, прыказак, моўных афрызмаў у сучаснай беларускай мове (на 
фоне германскіх, раманскіх, славянскіх, фіна-ўгорскіх, цюркскіх моў); вы- 
значаны асаблівасці ўжывання запазычаных і інтэрнацыянальных устойлівых 
адзінак у інтэрнет-куманікацыі.

Акрэслены прынцыпы і крытэрыі вызначэння новых моўных, тэкста- 
вых, лінгвакультурных, гістарычных крыніц і шляхоў паходжання ўстойлівых 
адзінак (фразеалагізмаў, парэмій, моўных афарызмаў) у сучаснай беларускай 
мове; вызначаны асноўныя мовы-донары запазычаных устойлівых адзінак, 
дыферэнцаваны і апісаны іншамоўныя тэкставыя крыніцы, вызначаны 
лінгвакультурныя фактары і гістарычныя ўмовы запазычання іншамоўных 
устойлівых адзінак у сучаснай беларускай літаратурнай мове.

Акрэслены прынцыпы вызначэння гістарычна-этымалагічных характарыс- 
тык фразеалагізмаў, парэмій, моўных афарызмаў сучаснай беларускай літаратур- 
най мовы, вызначаны моўныя крыніцы і гістарычна-этымалагічныя асаблівасці 
каля 2500 фразеалагічных адзінак, каля 1000 прыказак, каля 500 крылатых выразаў 
і афарызмаў сучаснай беларускай літаратурнай мовы, распрацаваны прынцыпы 
слоўнікавага апісання гістарычна-этымалагічных характарыстык устойлівых 
выразаў і ўстойлівых фраз, створаны ўзоры гістарычна-этымалагічных даведнікаў 
беларускіх фразеалагізмаў, прыказак, моўных афарызмаў.

Падрыхтаваны матэрыялы да слоўнікавага і лінгвакультуралагічнага 
апісання беларускіх прыказак на славянскім, германскім, цюркскім моўным 
фоне. Распрацавана навукова-метадычнае абгрунтаванне і практычныя рэка- 
мендацыі па выкарыстанні ўстойлівых адзінак пры выкладанні замежных моў 
(англійскай, нямецкай) для беларускамоўных студэнтаў ва ўстановах вышэй- 
шай адукацыі. Распрацаваны прынцыпы і створаны ўзоры лексікаграфічнага 
апісання ўстойлівых адзінак у сучаснай беларускай мове, якія паходзяць з
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фальклорных, літаратурных, дыскурсіўных крыніц іншых моў (англійскай, 
нямецкай, французскай, дацкай, іспанскай, італьянскай, польскай, рускай, 
чэшскай). Распрацавана навукова-метадычнае абгрунтаванне і практычныя 
рэкамендацыі па выкарыстанні ўстойлівых адзінак у беларускай мове, якія па- 
ходзяць з тэкставых крыніц іншых моў, пры перакладзе (з беларускай мовы 
і замежных моў -  англійскай, нямецкай, шведскай). Падрыхтаваны вучэбна- 
метадычныя матэрыялы па выкарыстанні новых гістарычна-этымалагічных 
характарыстык устойлівых выразаў і ўстойлівых фраз у вучэбным працэсе ва 
ўстановах вышэйшай і сярэдняй адукацыі. Асноўныя палажэнні і вынікі дас- 
ледавання часткова грунтуецца на публікацыях па выніках папярэдняга года 
[1-6] і адлюстраваны ў 36 навуковых і навукова-метадычных работах [7-42].

Такім чынам, навуковая навізна вынікаў даследавання заключаецца ў 
тым, што ўпершыню распрацаваны аб’ектыўныя метадалагічныя падставы 
для вылучэння ў сінхраніі і ў дыяхраніі агульных з іншымі мовамі і ўласна 
беларускіх (спрадвечных) адзінак фразеалагічнага фонду, прыказкавага фон­
ду, эптанімічнага фонду сучаснай беларускай літаратурнай мовы, а таксама 
ўпершыню вызначаны новыя моўныя і тэкставыя крыніцы, новыя гістарычна- 
этымалагічныя характарыстыкі каля 2500 фразеалагічных адзінак, каля 1000 
прыказак, каля 500 крылатых выразаў і афарызмаў сучаснай беларускай 
літаратурнай мовы. Практычная значнасць вынікаў даследавання заключаец- 
ца ў тым, што яны могуць быць шырока выкарыстаны ў галіне прыкладной 
лінгвістыкі (нарматыўнай і вучэбнай лексікаграфіі, методыкі выкладання бе- 
ларускай мовы, лінгвадыдактыкі роднай і замежнай моў, тэорыі і практыкі 
перакладу, перакладной лексікаграфіі беларускай і іншых моў, літаратурнага 
рэдагавання).

Даследаванне выканана ў межах ДПНД 2021-2025 гг (заданне ДР 
№ 20211335).
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